
gyenge pennámmal mindeneket jót leírni akar-
nék arra telylyességgel elégtelen volnék és 
hasonló lennék ahoz, aki virágok illatját keresi 
Tsak azt mondom hát a természettől ama' jó 
Anyától külömb-külömbféle drága talentumai-
tokat használjátok az aszszonni nemes Nem 
dilséretére; az irigy és rágalmazó nyelvek 
által arra ruháztatott illetlen s méltatlan mots-
koknak, az igazságnak Spongyijájával lejendő 
eltörlésére. Mit mondjak még az aszszony 
gyalázok fellegeire? Valljátok meg, hogy valami 
tsak hires, nemes, és nevezetes akárhol s 
akár kiben az okosak előtt annak mind be-
csülete vagyon. Az Isten az aszszonyokat 
ugyanazon vokssal mérte, mint a' férjfiakat. 
Ugy ugy drága aszszonyságok, nemcsak em-
berek, hanem angyalok is vagytok. A magyar-
ság mellyel írtam rólatok igen együgyű és 
világos, szokásom szerént. De ha ezzel az 
aszszonyságoknak szolgálhattam: szerentsés 
leszek." 

Schwalm Richárd rajza 
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Madarász Viktor 
művészete és képeinek történelmi meg-
állapítása. 

Irla : Bruckner Győző dr. 

Ha végigtekintünk a XIX. századbeli ma-
gyar festészet történetén, lehetetlen, 
hogy meg ne lepjen bennünket az a 

példátlanul gazdag termés, mely az 50-es, 60-as 
években történelmi tárgyú festményekből mutat-
kozik. Elkezdve Orlai Petrics Somán, Petőfi 
lakótársán és barátján, a történeti festőknek 
egész sora lép fel rövid két évtized alatt, 
közöttük olyan kiváló istenadta tehetségek is, 
kik a magyar képírásnak hírt és becsületet 
szereztek a külföldön is, hol a magyar művé-
szetről addig édes keveset tudtak. 

Ez a jelenség annál inkább feltűnő, meri 
nálunk csak ezidőtájban alakult ki bizonyos 
kezdetleges művészi élet. Az lett volna a ter-
mészetes fejlődési folyamat, hogy előbb a 
könnyebb műfajokkal próbálkozzanak meg 
festőink s csak a haladás bizonyos magasabb 
fokán műveljék a történelmi festészetet. így 
volt az a külföldön majd mindenütt, hol a táj-
kép és az éleíkép-képirás már jóval előbb 
virágzott, mint a történeti, az u. n. grand art, 
mely ama műfajoknál mindenesetre több elmé-
leti és technikai készséget követel. Hogyan 
van tehát, hogy a mult század közepén fellépő 
festőink, még a kevesebbre hivatottak is, úgy-
szólva kivétel nélkül a történelemhez, még 
pedig csakis a m a g y a r nemzeti történelem-
hez fordulnak tárgyért? 

Magyarázat nélkül is könnyű megtalálni 
a feleletet. Nem művészeti, hanem politikai 
okok idézték elő a magyar képírásnak ezt az 
egyoldalú fejlődését. Talán egy nemzetnél sincs 
annyira összeforrva a politikai történet a művé-
szetek fejlődésével, mint épen minálunk és 
pedig nemcsak a képzőművészetek, hanem 
a zene és az irodalom is. A sok viszontagság, 
szenvedés, melyben századokon keresztül 
sínylődött hazánk, nem engedte, hogy békén 
fejlődjenek a művészetek, a l'art pour l'art 
elve szerint. Vannak idők, különösen a szabad-
ságharcot megelőző nemzeti ébredés és annak 
leverését követő elnyomatás szomorú korsza-
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kában, amikor a képírónak más célja is van, 
minthogy szemünket formákkal és színekkel 
gyönyörködtesse. Mintha valami uj szentlélek 
áradt volna ki e kor költőire és művészeire, 
mely megértette velük, hogy csak ők ment-
hetik meg, tarthatják fenn a levert, a megalázott, 
az elcsüggedt nemzetei azzal, hogy felrázzák 
kábultságából. Mintha ezerféle módon, hangon, 
változatban ugyanaz a szózat hangzanék: „Él 
magyar, áll Buda még!" De a magyar histó-
riának nem csupán fényes lapjait elevenítik 
ők meg, hanem a sötéteket is. Sőt szinte túl-
nyomó a tragikus tárgyú műalkotás, melyek 
mintha azt hirdetnék: Ne csüggedjetek! A tere-
bélyes nagy fa lombját máskor is tépte a szél, 
az ártatlan magyar vér máskor is hullt már 
hiába. De el nem veszhet az a nemzet, amely 
megőrzi ősi erényeit 

Ha megértjük az 50-es, 60-as évek művé-
szeinek intencióit, másképen Ítéljük meg 
műveiket, melyek az idegent, vagy a közönyös 
szemlélőt sok esetben hidegen hagyják. A min-
dent átható, aggódó, reménykedő hazaszeretet 
szól hozzánk belőlök, életet önt a kezdetleges 
kompozícióba, melegséget a színekbe és menti 
a technikai tudás hiányait. Kovács Mihály, 
Orlai Pelrics Soma, Kiss Bálint, Than Mór, 
majd a kiváló tehetségű Székely Bertalan 
nagyszabású történelmi festményei a maguk 
idejében betöltötték hivatásukat és népsze-
rűekké váltak, de amint tendenciájuk elévült, 
elvesztették hatásukat maguk a képek is és 
szembetűntek hibáik: a mesterkéltség, a hideg 
színezés. Ez a jelenség mutatja épen, hogy e 
történeti festmények nem valódi műalkotások 
hanem a legnagyobbrészt, még Than Móréi 
is, csupán ügyes, sőt művészi technikával 
megfestett jelenetek a magyar történelemből. 
S épen azért, mert a művész keveset adott 
beléjük a maga lelkéből, mert ecsetével a tör-
ténetíró szerepét vette át, azért lett művük 
száraz és nem válhatott állandó becsű mű-
alkotássá. Szerencséjére és mindenkori dicső-
ségére a magyar képírásnak, az 50-es évek 
elején feltűnt egy fiatal festő hazánkban, ki 
átértette az igazi történelmi képírás feladatait 
és nagy talentuma, csodálatos technikai tudása, 
de legfőképen erős történelmi érzéke és haza-
szeretete révén hazánknak első történeti fes-
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tője lett. E képíró a most 80 éves M a d a r á s z 
V i k t o r . 

Eperjesi Madarász Viktor 1830. december 
14-én született Csetneken, vagyonos, régi 
nemes családból, melyben szinte hagyományos 
volt az az erős fajszeretet, mely az ő életének 
és művészetének egyik vezérlő motívuma. 
Egyik ősét, Madarász Márton pozsonyi prédi-
kátort csak a véletlen mentette meg a vértanú-
haláltól s a festő atyja is azok között volt, 
kik a mult század első évtizedeinek mozgal-
maihoz csatlakozván, Magyarország gazdasági 
fellendülése érdekében önzetlenül fáradtak és 
dolgoztak. A család, mely eredetileg somogy-
megyei, visszakerült Dunántúlra a szénbányák 
révén, melyeket a festő atyja ott létesített és 
a fiatal Madarász Viktor Pécsett kezdte meg 
pályáját. Jogászkodott, de kevés kedvvel és 
nagyobb buzgalommal tanult festeni Pósa mes-
tertől. A történelem kedves studiuma volt min-
dig s a hazaszeretet levegőjében nevelkedvén 
fel, lelkét az a nemes ambíció töltötte el, hogy 
nemzetünk múltjának nagyszerű és tragikus 
mozzanatait valaha művészetével megörökítse. 
De úgy volt megírva, hogy necsak talentumá-
val, hanem karddal is szolgálja hazáját. Alig 
volt 18 éves, mikor kitört a szabadságharc ; 
ő honvédnek állt és végigkiizdötte a függet-
lenségi harcot. A gondviselés megkímélte életét 
s utána Bécsbe ment, hogy olt teljesen művészi 
hivatásának éljen. Itt Waldmüller a mestere, 
de a fiatal Madarász szabadabb szárnyalás 
után.vágyó'lelkét az ő pedantériája, aprólékos, 
a természetet csupán híven lemásolni akaró 
felfogása nem elégítette ki. Megkisérlette a 
szélesebb ecsetkezelést, önállóságra törekedett 
kompozícióban és színezésben s alig 20 éves 
korában megfestette első történeti képét 
„ T h ö k ö l y á l m á t " , melyet csakhamar a 
„ K u r u c é s l a b a n c " követett. A szigorú 
cenzúra miatt azonban ez utóbbi képét csak 
„Két testvér" cím alatt állíthatta ki Pesten, a 
Diana-fürdö helyiségében. A magyar közön-
séget a festmény egyszerre meghódította. 
Madarász ezután nemsokára otthagyta Bécset, 
hogy a „világ fővárosába": Párizsba s iessen 
tanulni. Itt érte el tehetsége kifejlődésének 
tetőpontját; itt alkotta remekműveit és élvezte 
azt a boldogságot, melyet a dicsőség, hirnév 
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adhat. Fiatal tettvágyával arányban állt munka-
ereje, művészi képessége és egyre-másra 
készülnek nagyszabású történelmi vásznai, 
melyek nem hideg históriai illusztrációk többé, 
hanem művészi alkotások, a magyar történelem 
nagy tragédiáinak képei, melyeket átérzett, 
megnemesített az ö költői lelke és gazdag 
fantáziája. Cogniet tanítványa Madarász, azé 
a festőé, ki a francia művészetben akkor ural-
kodó kél merőben ellentétes irány: a klasszi-
cizmus és a romanticizmus között a szerencsés 
középutat képviselte. (Lásd Kacziány Ödön 
értékes tanulmányát: Madarász Viktor, Művé-
szet III. évf. 249—257. lap.) Madarász sokai 
tanult Cogniet-től. Romantikus ő is annyiban, 
hogy levet minden aprólékosságot, a klasszikus 
mintákhoz való merev ragaszkodást és eredeti 
felfogásra, meleg színezésre s az érzelmek 
visszatükröztetésére törekszik. Viszont Mada-
rászt sohasem ragadták el a romanticizmus 
túlzásai. Már a történelmi tárgy maga is határt 
szab a fantázia csapongásának, bizonyos mér-
tékben megköti a festő kezét és az kény-
telen a reálisztikus ábrázolásra, ha a történelmi 
hűség ellen véteni nem akar. Madarász be-
hatóan tanulmányozta minden egyes munká-
jának tárgyát és a festéshez csak akkor fogott, 
mikor már tisztában volt a történeti miliővel 
is, melyben az ábrázolt esemény lejátszódott. 
De históriai, művelődéstörténeti, néprajzi tanul-
mányai értékesítésénél szerencsésebb volt, 
mint példáúl Székely Bertalan, kinek mély 
tudományos képzettsége nem egy esetben 
inkább kárára, mint hasznára volt művésze-
tének, mert habozóvá, aggodalmaskodóvá tette, 
békókba verte ihletét s tudásának túlságosan 
erős világa a poézis forrását szinte kiszárította. 
Madarász, bár gondosan és majdnem mindig 
kifogástalan korhűséggel fest, sohasem merül 
el a részletekben és legfőbb gondját az érzel-
mek hű visszatükröztetésére fordítja s átre-
zegteti azokat a szemlélő lelkén is. 

Első történelmi képe, melyet Párizsban fes-
tett „ Z r í n y i I l o n a M u n k á c s v á r á b a n " . 
A hőslelkű nagyasszony megtörve áll két gyer-
meke között és felháborodva utasítja vjssza 
a vár átadásáról szóló okmány aláírását, amire 
Absolon, az áruló várnagy, rábirni akarja. 
A mély lélektani megfigyelés, igazság és egy-
333 

szerűség fő érdemei e képnek, melyei méltán 
dicsőített a hazai kritika. Ez a nemes egysze-
rűség még jobban érvényesül azon a széles 
körben ismert vásznán, amely S z i l á g y i 
E r z s é b e t e t é s G a r a M á r i á t ábrázolja 
Hunyadi László sírjánál. Ha Madarász igazán 
hatásvadászó festő lett volna, mint amivel 
vádolták ellenei és irigyei, akkor Hunyadi 
László ártatlan vesztének tragikumát úgy érzé-
kíteíle volna meg, hogy feltárja kivégeztetésé-
nek összes borzalmait. De Madarász finom 
művészi érzéke visszariadt a vér és gyötrelem 
megfestésétől és csak eredményét tünteti fel 
a már lezajlott tragédiának. Hunyadinak fehér 
lepellel letakart holttesténél, homályos sír-
kápolnában imádkozik a két nő; az özvegy, 
ki fiát siratja, szinte összeroskad néma fáj-
dalmában, mig a szép ifjú jegyes, Gara Mária, 
arcán a megkövült, a könnyek nyújtotta vigasz-
talást nem ismerő bánat megrázó kifejezésé-
vel teszi le a halottra koszorúját. Minden sötét, 
borús, vigasztalan e képen, mint a tárgy maga, 
melyet annyira átérzett a művész. Semmi sem 
bizonyítja jobban, hogy ez az alkotása nem 
csupán minket magyarokat bilincsel annyira 
le, hanem abszolút értéke is rendkívüli, mint 
az, hogy a párizsi Szalon kiállításán arany-
érmet nyert. Ő volt az első magyar művész, 
kit ez a kitüntetés ért, melyre egész életében 
méltán büszke lehet. Neve egyszerre ismert 
lett Gauthier hires műkritikus magasztaló 
bírálata révén és a fiatal Madarász előtt Párizs 
legmagasabb köreibe nyitva állt az út. Gauthier 
személyes ismerőse, utóbb bizalmas barátja 
lett és vendéglátó házánál Nevillyben csütörtök 
délutánonként összetalálkozott Madarász a 
francia művészi és írói világ arisztokratáival. 
A francia főváros legelőkelőbbjei keresik fel 
és halmozzák el megrendelésekkel ; így maga 
Eugénia császárné is rendelt meg nála oltár-
képel a Trinité egyház számára. Madarász 
azonban hű marad szegény, ismeretlen hazája 
történeléhez és ismét egy szomorú eseményt 
ragad ki a múltból. Megfesti Z á h F e l i c i á n j á t . 

Alig van történelmi téma, amely több művészt 
inspirált volna, mint a szerencsétlen Záh Klára 
sorsa. Madarász előtt Orlai festette meg hatásos, 
de kissé színpadias beállítású képén a fel-
bőszüli alya merényletét, majd Arany János 
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egyik legszebb balladájában siratja el a letört 
ártatlan „piros rózsát". Záh Klára a magyar 
történelemnek szinte mithikus alakja, bár az 
egykorú magyarországi oklevelek egészen más 
variációban adják elő a történteket. 

Ennélfogva lassacskán az a nézet alakult 
ki a hazai történetírók körében, hogy Záh 
Klára szomorú szereplése csak fikció, egyike 
azoknak a tetszetős történelmi pletykáknak, 
melyek a gondos gyomlálás ellenére is fel-
burjánzanak és gyökeret is vernek sokszor 
a história mezején. 

E felfogásnak Pór Antal történelludósunk 
egyik legfőbb híve, ki arra a minden kétséget 
kizáróan hiteles oklevélre támaszkodik, mely 
a Záh család Ítéletét kimondja. Ezen oklevél 
1330. május 14-én kelt Visegrádon s a nádorén 
kivül 24 országnagy aláírása hitelesíti. Felicián 
ezen oklevél szerint egészen más szinben 
tűnik fel előttünk. Mig a becsületét még király-
sértés árán is megbosszulni akaró, elkeseredett, 
vérig megbántott ősz atya tettét szinte nem 
is tudjuk elitélni és rokonszenvünk az ő részén 
van, addig a hivatalos ítélet Feliciánja való-
ságos elvetemült gonosztevő, gyilkos, sőt eret-
nek, kinek jellemzésére az oklevél a gyalázó 
kifejezések egész gyűjteményét sorolja fel. 
Szerinte Záhot a király elhalmozta kegyeivel 
és udvarába fogadta, bár ő garázdálkodásai 
és kegyetlensége folytán a királyi kegyre nem 
volt érdemes. Utóbb, bár gazságaiért régen 
bitófát érdemelt volna, a király végtelen kegyel-
ménél fogva mégis megkímélte életét, csupán 
egy méltóságától fosztotta meg. Záh sértve 
érezte magát emiatt és elvetemültségében urá-
nak szent vérét akarta kiontani. E tetteinek 
következménye a borzasztó itéleí, a véres 
proscripíió. 

E szerint tehát szó sem esett az egész 
bűnperben Kláráról és Záhnak egész nemzet-
sége Felicián gonoszságáért bűnhődik. Vannak 
azonban egyes jelek, melyek arra engednek 
következtetni, hogy ez az oklevél, bármily 
hiteles legyen is, nem szavahihető s elhallgatja 
az ítélet igazi okát. 

Nem egy jel arra mutat, hogy e felfogás, 
melyet Marczali Henrik hangoztatott először 
(lásd kritikai tanulmányát: „Záh Felicián pöre" 
Budapesti Szemle 1889.), helyes nyomon jár. 
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Akárhányszor előfordult ugyanis a külföldi 
és hazai történelemben, hogy az Isten kegyel-
méből uralkodó királyok tévedtek, helyrehoz-
hatatlan hibát követtek el. 

Madarász ritka művészettel tudja a Záh-
család tragédiáját a maga megrázó voltában 
átéreztetni velünk festményén, anélkül, hogy 
az eseményt ábrázolná. A szégyenében, bána-
tában leroskadt leányt látjuk képén s az ősz 
atyát, amint, arcán és szemében a szörnyű 
elhatározással, felköti a bosszúálló kardot. 
Megértjük ennyiből, hogy mi történt s azt is, 
hogy mi fog következni. Amilyen művészi a 
kép felfogása, olyan hatásos a beállítása is. 
Itt alkalmazza Madarász először azt a meg-
világítási módot, mely későbbi képeinek is 
egyik fő külső szépsége : az előtér alakjait 
félhomályban hagyja s a világosságot a hát-
térben összpontosítja. Gyönyörű fény- és 
árnyékhatásokat idéz elő ezzel az ötlettel, 
melynek megvalósításánál a virtuózságig menő 
szinezésbeli tudást árult el. 

(Vége következik.) 

Fáradt esték. 
Irta : Balassa Árpád. 

Olyanok néha nékem az esték, 
Mint forró szívű, szerelmes lányok, 

S csókos ajakkal hidegek, holtak; 
Nemrég tüzesek, vidámak voltak. 
S valakit várok. 

Lelkem visszasír fájón a múltba, 
Szívem fagyos kéz, kínozza, tépi. 
Eszembe jut a csók, az ölelés . . . 
Ma nincsen semmi, emlék is kevés, 
S az is már régi. 

Szerelmet sírok, pedig már régen 
Elmentek tőlem messze az álmok, 
S csak néha jönnek nagy, halott lányok, 
Amikor ébren álmokat látok, 
S valakit várok. 
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